


 അമ്മയുടടെ സ ്വപപ്നം 
  സഫലമമാകുമമമാള
              

ഏകമാന്തതയുടടെ മടുപപ്പി  ല് നപ്പിനന്ന് രക്ഷടപടെമാന
അവള തടന്റെ ബ്രഷുമമായപ്പി ആ ചപ്പിതപ്നം പൂര്തത്തീകരപ്പികമാനമായന്ന്
ആ ചമാരുകമസരയപ്പിലപ്പിരു
ന.അടത അവടളമാരു ചപ്പിതകമാരപ്പിയമാണന്ന്.ഏ-
ടതങപ്പിലപ്നം ഒരു ദ ൃഷ പ്നം അവളുടടെ ദൃഷപ്പിയപ്പില്
ടപെടമാല് ആ നപ്പിമപ്പിഷപ്നം അവളുടടെ കമാനവമാസപ്പില്
എന മപെമാടല ഒരപ്പികലപ്നം മമായമാത വപ്പിധപ്നം പെതപ്പി-
ഞപ്പിരപ്പികപ്നം. എന്തുടകമാമണമാ ഇഇൗചപ്പിതപ്നം അവള
കന്ന് വരകമാന സമാധപ്പികനപ്പില്ല .എഴുതപ്പിതത്തീര്ന
മപെന ടകമാണന്ന് അവളമാ മപെപര് കുതപ്പിവരച.
ലലറന്ന് അണച കപ്പിടെന.ടതല്ലപ്പിടെ മനരപ്നം ടകമാണന്ന് ഒരു 
സ്വപമലമാകതപ്പില് എനമപെമാടല 
അവള   ടഞെടപ്പിയുണര്ന.അവള മവഗപ്നം ലലറപ്പി
ട. വരകവമാന തുടെങപ്പി.ആ ചപ്പിതപ്നം 
പൂര്തപ്പിയമായപ്പികഴപ്പി     ഞെന്ന്     ഞെ .അടത എടനറ ടപെമാ-
നമമമാന അനപ്പില്.അവള സ്വപപ്നം ടകമാണന്ന് വള-
ര്തപ്പിയ തടനറ സ്വന്തപ്നം അനപ്പില് അവള ഒമാര്-
മയുടടെ മണപ്പിടച്ചെപന്ന് തുറകകയമാണന്ന്.



    ഒമാടെന്ന് മമഞ ആ പെഴയ തറവമാടെന്ന് നപ്പിറടയ മക-
ളുപ്നം മരുമകളുപ്നം അടെങപ്പിയ കൂടകുടുപ്നംബപ്നം.ആ
കുടുപ്നംബതപ്പില് വലതുകമാല് ടവച്ചെന്ന് കയറപ്പിയ-
മപമാള എല്ലമാ സഇൗഭമാഗങളുപ്നം തനപ്പികന്ന് കപ്പിടപ്പി-
യതപ്പിനമാല് അവള അഹങരപ്പിച.ടപെടടനമാണന്ന്
ലദവപ്നം അടതല്ലമാപ്നം തടപ്പിതറപ്പിപപ്പിച്ചെതന്ന്. മകന അ-
നപ്പിലപ്പിനന്ന് മൂനന്ന് വയസന്ന്. കളപ്പിപമാടവുമമായപ്പി തപ്പിരപ്പിച്ചെന്ന് 
വരമാടമനന്ന് പെറഞ അവടനറ അച്ഛന ആകപ്പി
ഡടനറപ്പില് ടപെടന്ന് ഈ മലമാകമതമാടെന്ന് വപ്പിടെ പെറ-
ഞ.അവപ്പിടെപ്നം മുതല് തുടെങപ്പി യമാതനകള.സന്ന്-
മനഹപ്പിച്ചെപ്പിരുന ബന്ധങള എല്ലമാപ്നം അകന.ഒ-
റടപട രമാതന്ന്റപ്പികള.ആത്മഹതകന്ന് വടര ചപ്പിന്തപ്പി-
ച മപെമായപ്പി.പെപ്പിനത്തീടെന്ന് അവള തടനറ മകടന നനമാ
യപ്പി പെഠപ്പിപപ്പിച.അവടനറ അച്ഛന  ആകപ്പിഡനറപ്പി
ല് ടപെടമപമാള മനമാകമാന ആ നമാടപ്പില് ഒരു മഡമാ
ക്ടര് മപെമാലപ്നം ഉണമായപ്പില്ല. അനന്ന് അവളകന്ന് ആ
ഒരു സ്വപമമ ഉണമായപ്പിരുനള.തടനറ മക-
ടന പെഠപ്പിപപ്പിച്ചെന്ന് നടല്ലമാരു മഡമാക്ടറമാകണപ്നം.അവ-
ള എതന്ന്റ കഷടപെടമാലപ്നം തടനറ മകന അനപ്പിലപ്പി-
ടന മഡമാക്ടറമാകണപ്നം എന വമാശപ്പിയപ്പില് അവടന
പെഠപ്പിപപ്പിച.അവളകന്ന് ഉറപ്പുണമായപ്പിരുന തടനറ
സ്വപപ്നം നപ്പിറമവറുടമനന്ന്.
                                 മമാസങള കടെനമപെമായപ്പി.
ഇനവടനമാരു മഡമാക്ടറമാണന്ന്. തപ്പിരമകറപ്പിയ 
മഡമാക്ടര്.അധപ്പികപ്നം ലവകമാടത വപ്പിവമാഹപ്നം കഴപ്പി      -
 ഞെന്ന് ഞ.മരുമകളുപ്നം മഡമാക്ടര്.ടപെടടനമാണന്ന് എല്ലമാപ്നം ടതനപ്പി 



മറഞെന്ന് ഞെതന്ന്. മരുമകളുടടെ തലയ
ണമന്തന്ന്റതപ്പില് കുടുങപ്പിയ മകന അമ്മടയ 
മസ്നേഹമാലയടമന വൃദ്ധസദനതപ്പിലമാകപ്പി.എനമാ-
ലപ്നം അവളകന്ന് അറപ്പിയമാമമായപ്പിരുന അവന വരു-
ടമനന്ന്.  

ഇനന്ന് അമ്മയുടടെ മസ്നേഹപ്നം മനസപ്പിലമാകപ്പി അവന 
വനപ്പിരപ്പികന.........

അവളുടടെ സ്വപപ്നം സഫലമമായപ്പി.             



         Trio
River Sarayu was the pride of Malgudi.It was ten
minutes walk from Ellaman street,the last street 
of the town,chiefly occupied by oilmongers. Its 
sandbanks were the evening resort of all the 
people on the town. The municipal resident took 
any distinguished visitor to the top of the Town 
Hall and proudly pointed to him Sarayu in 
moonlight,glistening like a silver belt across the 
North.
       The usual evening crowd was on the sand.
Swaminathan and Mani salt aloof on a river-step,
with their legs dangling in water. The peepul- 
branches overhanging the river rustled pleasantly.
A light breeze played about the boughs and 
scattered stray leaves on the gliding stream below
Birds filled the air with their cries. Far away,near
Nallappa's mango Grove,a little downstream, a 
herd of cattle was crossing the river. And then a 
country cart drawn by bullocks passed,the cart-
man humming a low tune. It was some fifteen 



minutes past sunset and there was a soft red in the
west. 
         'The water runs very deep here,doesn't it?
Mani asked. 'yes,why'?
           'I am going to bring Rajam here,bundle 
him up,and throw him into the river.'
            Rajam was a fresh arrival in first A. He 
had sauntered into the class on the reopening day 
of the second term, walked up to the last 
bench,sat beside Mani,and felt very comfortable 
indeed till Mani gave him a jab in the ribs,which 
he returned. He had impressed the whole class on 
the very first day. He was a new-comer ;he 
dressed very well – he was the only boy in the 
class who wore sockes and shoes,fur cap and tie, 
and a wonderful coat and knickers.
         He came to the school in a car.  As well as 
all this,he proved to be a very good student too. 
There were vague ruinours that he had come from
some English boy's school somewhere in Madras.
He spoke very good English,'Exactly like a 
''European'''';which meant that few in the school 
could make out what he said. Many of his class-
mates could not trust themselves to speak to 
him,their fund of broken English being small. 
Only Sankar,the genius of the class ,had the 



courage to face him,though his English sounded 
halting and weak before that of Rajam.
                       This Rajam was a rival to Mani in 
his manner to Mani he assumed a certain non-
chalance to which  Mani was not accustomed . If 
Mani jabbed ,Rajam jabbed;if Mani clouted,he 
clouted;if Mani kicked,he kicked. If Mani was the
overload of the class,Rajam seemed to be nothing
less.
           And add to all this the fact that Rajam was 
a regular seventy percenter, second only to 
Sankar.  There were sure indications that Rajam 
was the new power in the class. Day by days as 
Mani looked in it was becoming increasingly 
clear that a new menace had appeared in his life.  
           All this lay behind his decision on the 
River-step to bundle up Rajam and throw him 
into the river. Swaminathan expreesed a slight 
fear: ''you forget that his father is the police 
superintendent.'' Mani remained silent for a while 
a side, ''what do I care? Some night I am going to 
crack his shoulders with my clubs.''
               ''If I were you, I would keep out of the 
way of policemen. They are an awful lot,said 
Swaminathan.
                 If you were me Huh,But thank God I 



am not you, a milk-toothed coward like you.''
                 Swaminathan bit his lips and sighed.
                 And that reminds me,''Said the other 
''you are in need of a little warning. I find you 
hanging about that Rajam a bit too much. Well, a 
care for your limbs. That is all I can say.''
                Swaminathan broke into loud 
protestations. Did Mani think that Swaminathan 
could respect anyone but him,Mani the dear old 
friend and guide? What made him think so?As far
as Swaminathan could remember , he had never 
been within three yards of Rajam .Oh, how he 
hated him.
      That vile upstart. When had Mani seen him 
with Rajam? Oh, yes,it must have been during the
Drawing period on Monday. It was Rajam who 
had come and talked to him in spite of the cold 
that Swaminathan had turned to him.
        That devil had wanted a pencil sharpener, 
Which he did not get,as he was promptly directed
to go to a shop and buy it if he needed it so 
urgently. Oh, there was no comparison between 
Rajam and Mani.
         This pleased Mani greatly. For, the first time
that evening he laughed, and laughed heartily too.
He shook Swaminathan and gave such an 



affectionate twist to his ear that Swaminathan 
gave a long howl. And then suddenly asked, ''did 
you bring the thing that I wanted?''
          ''oh, Mani. I beg a hundred pardons of you.

My mother was all the time in the kitchen. I could
not get it.'' ['It referred to lime pickles.]

          ''you are a nasty little coward-oh, this 
riverbank and the fine evening. How splendid it 
would have been....''
            Swaminathan was to act a cord of 
communication between Rajam and Mani. Their 
books were before them on the desks; but their 
minds were busy.
            Mani wrote on a piece of paper ''Are you a
man?'' and gave it Swaminathan, who pushed it 
across to Rajam, putting on as offensive a look as 
possible. Rajam read it, crumpled it, and threw it 
away. At which Mani wrote another note repeat-
ing the question with an offensive addition and 
Rajam returned the same amount of offence with 
his reply.
              Further progress was stopped.''Swami-
nathan , stand up,''said the teacher. Swaminathan 
stood  up faithfully. ''What is Lisbon famous for?''



asked the teacher .
                Swaminathan hesitated and ventured,
''For being the capital of Spain.'' The teacher bit 
his moustache and fired a second question,
''What do you know about the Indian climate?''
       It is hot in summer and cold in winter.''
       ''Stand up on the bench. Roared the teacher.
And Swaminathan stood up without protest. He 
was glad that he was given this supposedly dereg-
arding punishment instead of the cane.
        The teacher resumed his lessons:Africa  was
a land of forests. Nile was the most important riv-
er there But Swaminathan paid no attention to the
rest of the lessons. His mind began to wander.
Standing on the bench



വവരരകള
  കരടട അമവയയടട വചയദടചര: ഇഇ

വവകങളളയളക

    …വവഴയളത നടലകരനലടവലയ .

“   അവയടകട ഭഭമടയടല

വവരരണട.  അതരളകയണട ഉറചര

  നടലകരനര.’’  അമപറഞര.

 ‘   അവപയള നമരളട വവരരകവളയ?

         അതരത ഇഇഅമയയയ

ഭഭമടയടലതളന.

                        ഡട. വടനയചനടരന
                                                                
                                     



                           ON KILLING A TREE

                        it takes much time to kill a tree
                not a simple jab of the knife 
                will do it. Its has grown
                slowly consuming  the earth
                rising  out of it, feeding
                 upon its crust, absorbing
                 years of sunlight air, water,
                 and out of its leperous hide
                 sprouting leaves.
                                      
                                             So hack and chop 
                                            But this alone won’t do it.
                                            Not so much pain will do it.
                                            The bleeding bark will heal
                                            And from close go the ground
                                           Will rise curled green twigs,
                                           Miniature boughs                  
                                           Which if unchecked will expand again
                                           To former size

                 No,                                                                                                 
                 The root is to be pulled out-
                 Out of the anchoring earth
                  And pulled out -snapped out
                  Or pulled out entirely,
               Out from the earth-cave,
                And the strength of the tree exposed,
               
                                         The source, white and wet,



                                         

   ഒമാര്മകളുടടെ പൂകമാലപ്നം
  എന ഒയരമകള നടലയവരഷ-

 മയയട തരളരമരത,  എനഹവദയ-

 തടനസടപനനത,തരലയവരഷമയയട

തരളരമരനര, മഴവടലനടറങളയയട

ഒയരമകള,  ഭയമടല എവനയരമ-

  കള പയയരനര കയറരവപയളല.

  തയവന തരളരമരത ളപയന-

 വവണ വപയളലന,  മനസടല പഭ-

 കരനര ഒയരമഗനത.

 ളതളടഞവയനടല ളചറര-

 മനഹയസമയയട വതനയയട

ഒയരമകള...

 തഭവടതരളരമട നടനഭ.

വകയമളപഭമളപയണടനട



പയടരത,  ളതനല നടലയവട-

  ന പഭഗനത വവശരനര

  പഭകരനര എവനയരമ

തനടല,  അമതന കരഞടന

 മയധരരടയത വപയളല

 എവനയരമകള മയയരനര

 മനത മനത.

 സയനടരമയത ഒയരമ

പരതരകട,പരതരകട,,

 ഒയരമകള ഇലടലയളത

  ഞയന ഒരര വകടല,കയണരന-

വലയകവമ,  നടന വവണയടല

 ഞയനയയട ചരതബനമരപടചര

 നടളനവയയരതര ,കണവരണടഞര

 നടലപരമവ വനയവടന



 പരടയയയമയയട ഞയന

 തടരടഞരവനയകട പടനടളല

 കയഴടചകള നവറരനവനയവട

 ഇളനനടല ഭയമടലടലതയനരത.

വവഷവടദവപമയയട

  എന മരനടലടനര നവ

 നടരവവരടയമയയട

 തഭകട തരളരമരത

  എനടളനളനഎരടകരനര

 ഒയരമകള നടരയശതന

 ഗയഥടകനയയട ഞയന

 സയഗരസയനടരത എനടല,

 തടരകളയയട അലയടടകരനര

 ചടതറരനര മരനടല,..

                                               
                                           Hisana .p.n



Poetry
And it was at that age....poetry arrived
in search of me. I don't know, I don't know where
it came from,from winter or a river.
I don't know how or when,
no they were not voices,they were not
words,nor silence,
but from a street I was summoned,
from the branches of night,
abruptly from the others,
among violent fires
or returning alone,
there I was with out a face
and it touched me.

I did not know what to say,my mouth
had no way
with names,
my eyes were blind,
and something started in my soul,
fever or forgotten wings,
and I made my own way,
deciphering 
that fire



and I wrote the first faint line,
faint,without substance,pure
nonsense,
pure wisdom
of someone who knows nothing,
and suddenly I saw
the heavens 
unfastened and open,
planets,
palpitating plantations,
shadow perforated,
riddled 
with arrows,fire and flowers,
the winding night,the universe.

And I,infinitesimal being,
drunk with the great starry
void,
likeness,image of 
mystery,
felt myself a pure part
of the abyss,
I wheeled with the stars,
my heart broke loose on the wind.
                                                
                            Neftali Ricardo Reyes Basoalto 



              

              ഗണണിത കകണിസസഗണണിത കകണിസസ

1. 1. നനെഗററ്റീവസ സസംഖഖ്യകള് കണ്ടുപണിടണിച്ചതസ ഏതസനനെഗററ്റീവസ സസംഖഖ്യകള് കണ്ടുപണിടണിച്ചതസ ഏതസ
      രരാജഖ്യമരാണസ രരാജഖ്യമരാണസ ??
2. 2. പൂജഖ്യമണിലരാത്ത സസംഖഖ്യരാ സമ്പ്രദരായസംപൂജഖ്യമണിലരാത്ത സസംഖഖ്യരാ സമ്പ്രദരായസം



      ഏതരാണസഏതരാണസ??
3. 3. ഒരു മറ്റീറര് എത്ര അടണിയരാണസ ഒരു മറ്റീറര് എത്ര അടണിയരാണസ ??
4. 4. ഒച്ചണിനന്റെ ആകൃതണിയണിലുള്ള വക്രമസം ഏതരാണസ ഒച്ചണിനന്റെ ആകൃതണിയണിലുള്ള വക്രമസം ഏതരാണസ ??
5. 5. ത്രണികകരാണനെണിര്മണിതണിയുനട പണിതരാവസ ത്രണികകരാണനെണിര്മണിതണിയുനട പണിതരാവസ ??
6. 6. ഏറവസം നചെറണിയ അഭരാജഖ്യ സസംഖഖ്യ ഏറവസം നചെറണിയ അഭരാജഖ്യ സസംഖഖ്യ ??

7. 7. ഇനഖ്യനഇനഖ്യന  ഗണണിത ശരാസ്ത്രത്തണിനന്റെ രരാജകുമരാരനഗണണിത ശരാസ്ത്രത്തണിനന്റെ രരാജകുമരാരന
      ആരസ ആരസ ??
8. 8. മഹരാ ഭരാസ്കരറ്റീയത്തണിനെസ വഖ്യരാഖഖ്യരാനെസം നെല്കണിയമഹരാ ഭരാസ്കരറ്റീയത്തണിനെസ വഖ്യരാഖഖ്യരാനെസം നെല്കണിയ
      കകരളറ്റീയ ഗണണിത ശരാസ്ത്രജ്ഞന കകരളറ്റീയ ഗണണിത ശരാസ്ത്രജ്ഞന ??
9. 9. സസംഖഖ്യകള്ക്കുള്ള കപരുകള് സൂചെണിപണിക്കുനസസംഖഖ്യകള്ക്കുള്ള കപരുകള് സൂചെണിപണിക്കുന
      കലരാകത്തണിനല ആദഖ്യ ഗ്രനസം കലരാകത്തണിനല ആദഖ്യ ഗ്രനസം ??
10. 10. ഒരു ററ്റീസം എത്ര കപപര് ഷറ്റീറ്റുകളരാണസ ഒരു ററ്റീസം എത്ര കപപര് ഷറ്റീറ്റുകളരാണസ ??

ഉത്തരങ്ങള്ഉത്തരങ്ങള്

      



 മയയയത മരദകള
                      ഓഗസട 15  ളകയടടവതയരണങള

  അങരമടങരമരയരതയനരള തനടരപയടടലയണട

ഏവരരത.   മധരരപലഹയരങളസഞടചടയടലരത

 ളപടടയടലരമയയട കരരതടയടടരണട.   ധവരമവതടയര വരടച

     മഹയതയരരളട വപരരകളരത കഥകളരത അവര വഹടച

   പങരത പടരസതഗതടല ഉളളകയളടകയനയയട

   അയയള കടലയസട തരണടല എഴരതടവചര.  ഈ

  ആഹടലയദതടമടരപടനടടയടലരത അനരവകതടല

   ളപളടനട മരവയണന മയവടളന

  തയളതടളനയതലടലയത രവതടയടലആടടയരലയയന

തരടങട.  മയനത കറരതടരരണര.  വകയരടളചയരടയരന

മഴ.     മഴളയ വനയകട നടനവപയളഅതട

   ചടരടകരകയയവണയ കരയരകയയവണയഅവതയ

  പരടഹസടകരകയയവണയ എനയയളകട വതയനട.  ആ

    മഴയതരത അയയളടനളല കടലതവരതട കണ

  വവദയരളട മരഖത ളതളടയരകയയണട.  അവരരളട

  കരചടലയയടരടകരവമയഈ മഴ.   അയയളയ ദവശടയത

 പടളനയരത ഓരളതടരതര.



                                         ളതയടകളല

    പഞടചയരമണലടല കയലരത നവടടയടരടകരനആ

   വവദളയഅയയള ളവറരളത

ശടരദടകരയയയടരരനര.   മണല തരടകളടവലകട

   കലടളലറടഞട അവര എളനയളകവയയ

മനടരടകരനരണട.    കരടടകളരളട കളടയരത ചടരടയരത

മരഴങരനര.     ളകയണരവന ഭകണവടഭവങള വടത

    കഭടടയടരരനരആളരകള തടനര രസടകരന

  ചരറരപയടടല ഏകയകടനടയയളയയരര വവദ.

                               ആളരങടലരത ചരറരവടങളടല

ഉണയയടരടകരമയയടരടകരത.   അയയളസടവയത

പറഞര.     മണടകഭറരകള

 കടനര വപയയട.    സഭരടയനഅസമയതടനട ധവതട

കഭടരകയയണട.   തളനസയധനങള

   ളപറരകടകഭടരനതടനടടയടല ഒരടകല കഭടട

   അയയളഅവങയടട തടരടഞട വനയകട.   അവപയഴരത ആ

  വവദ മയതടരത

തനടചട.

               വനരത ഇരരടയനയകരവമയഴരത കടലകരയടല

    നടനട ആളരകള ഒഴടയയന തരടങരവമയഴരത



അരടകതയരരമടലടലയളത............

  ഇളതനയ ഇങളന ഒറകട.........  വവടടല വപയകളണയ? 

 അമവയയളടയപതആരരമടലടളലയ?  അയയളഅടരതട

 ളചനട വചയദടചര.
  "  "ഇനന്റെ കമരാന നപരാ വരുസംഇനന്റെ കമരാന നപരാ വരുസം........ഓന ഒടനനെ വരരാനസ പറഞണിടരാ ഓന ഒടനനെ വരരാനസ പറഞണിടരാ 
കപരാകയകപരാകയ.”.”

                भभूल गयया हहह क्ययों इनसयानभभूल गयया हहह क्ययों इनसयान

                       भभूल गयया हह क्ययों इनसयान ।
          सबककी हहै ममिटट्टी ककी ककायका ,
          सबपर नभ ककी ननररल छकायका ,
          यहकाहाँ नहहीं ककोई आयका हहै ,लले मविशलेष विरदकान।
          भभुल गयका हहै क्ययों इनसकान।
                  धरतट्टी नले मिकानवि उपजकायले,
                  मिकानवि नले हट्टी दलेश बनकायले,
                  बहह-दलेशयों मिम बसट्टी हहई हहै,एक धरका-ससतकान।
                  भभुल गयका हहै क्ययों इनसकान।



          दलेश अलग हहै,दलेश अलग हयों,
          विलेश अलग हहै,विलेश अलग हयों,
          मिकानवि कका मिकानवि सले ललेमकन,अलग न असतर-    
पयाभभूल गयका हहै क्ययों इनसकान। 

         ഒരര നടമടഷത
മറമാഡുകളപ്പിലൂടടെ ചത്തീറപ്പിപമായുന വമാഹനങളുടടെ  ശബപ്നം മകടമാണന്ന് 
അവള ഉണരുനതന്ന്. ടച ടെപെപ്പിടെപ്പിച്ചെ ടചമനമുടെപ്പികള നത്തീണ്ടു 
വളര്നവന നഖങള ടകമാണന്ന് മമാറ്റുമമമാള അറപ്പിയമാടത അവളുടടെ
ടനറപ്പിയപ്പില് ഒരു ടചറു മുറപ്പിവന്ന്  വത്തീണ. തൂകന്ന് സ  ഞപ്പിടയടുതന്ന് 
മതമാളപ്പിലപ്പിടന്ന് എഴുമനകമാന അവള ശ്രമപ്പിച . എമന്തകമയമാ 
തടെസങള കമാലകള അവശമമായപ്പി ടതമാണയപ്പില് ടവളപ്നം 
വറമാറമായപ്പി കയ്യുകളകന്ന് ചലപ്പികമാന സ്വമാധത്തീനമപ്പില്ലമാതമായമപമാടല . 
അവള അവപ്പിടടെ തടന ഇരുന. ഒരുപെമാടെന്ന് ഒമാര്മകള അവളുടടെ 
മനസപ്പില് മപ്പിനപ്പിമറഞ. "ടനല്വയലകളകന്ന് നടുവപ്പിലള ഒരു വത്തീടെന്ന്.
ശമാന്തസുന്ദരമമായ ഗൃഹമാന്തരത്തീക്ഷപ്നം. അവപ്പിടടെ ഒരു മകള പെപ്പിറന. 

രണമാങളമമാര്കള ഒടരമാറ ടപെങള 'പെഇൗര്ണമപ്പി 'എനവളകന്ന് 
മപെരന്ന് നല്കപ്പി. ഉദപ്പിചയരുന സൂരനമാളങള മപെമാടല അവളുടടെ 
കണ്ണുകള വപ്പിടെര്ന. തമാടഴ വച്ചെമാല് ഉറുമരപ്പികപ്നം തമലവച്ചെമാല് 
മപെനരപ്പികപ്നം എനരത്തീതപ്പിയപ്പില് അവര് അവടള വളര്തപ്പി. നടല്ലമാരു 
യുവമാവപ്പിടന അവളകന്ന് വപ്പിവമാഹപ്നം ടചയ്തു ടകമാടുത.”അവള 



ഒമാര്മകപ്പിടെയപ്പില് നപ്പിനന്ന് ടപെടുനടന എഴുമനറ്റു. തലയമാടക മമാന്തപ്പി.
തടന്റെ തുകന്ന് സ ഞപ്പി അവള ചുറ്റുപ്നം മനമാകപ്പി അതന്ന് തടന്റെ മതമാളപ്പില് 
തടന കപ്പിടെകനതവളറപ്പിഞ. അവടള ഒമാര്മകള അതപ്പില് നപ്പിന 
പെപ്പിന്തപ്പിരപ്പിപപ്പിച. വത്തീണ്ടുപ്നം അവള ആമലമാജനയപ്പിലമാണ്ടു. "എത 
സുന്തരമമായ ജത്തീവപ്പിതമമായപ്പിരുന അതന്ന്. എത സഇൗഭമാഗപ്നം 
അനുഭവപ്പിച്ചെപ്പിരുന തമാന ഒനമപ്പില്ലമാത ഒരു യമാജകയമായപ്പി 
മമാറപ്പിയതന്ന് ഒടരമാറ നപ്പിമപ്പിഷപ്നം ടകമാണമാണന്ന് അവള ടവറുമപമാടടെ 
അമതമാര്ത. എതമയമാ സമന്തമാഷമമായ ജത്തീവപ്പിതപ്നം. തമാമലമാലപ്നം 
പെമാടെപ്പിയുറകപ്പിയ തടന്റെ പുമനമാമന മകള ദൃശ. എത 
സുന്തരമമായപ്പിരുന ആ നപ്പിമപ്പിഷങടളല്ലമാപ്നം. ഒരു മപ്പിസന്ന്ഡന്ന് മകമാളപ്പില് 
പെരപ്പിചയടപട യുവമാവുമമായപ്പി പെപ്പിനത്തീടുള ബന്ധവുപ്നം തടന്റെ മകടളയുപ്നം
ഭര്തമാവപ്പിടനയുപ്നം ഉമപെക്ഷപ്പിച്ചെപ്പിറങപ്പിയ നപ്പിമപ്പിഷവുപ്നം..............എല്ലമാപ്നം 
മറകമാന ശ്രമപ്പികമമമാഴുപ്നം..............എവപ്പിടടെമയമാ ബമാകപ്പി വച്ചെ 
മസ്നേഹവുപ്നം സമാദ്ധ്വനവുപ്നം വത്തീണ്ടുപ്നം മനടെമാന ടകമാതപ്പികന മപെമാടല ". 

ഒരു നമാണയപ്നം വത്തീഴുന ശബപ്നം മകടവള കണ്തുറനന്ന് മനമാകപ്പി. 
അഞന്ന് രൂപെയുടടെ തപ്പിളങുന രണന്ന് നമാണയപ്നം. അവള അടതടുതന്ന് 
തുകല് സ ഞപ്പിയപ്പില് ഇടുമമമാള അവടളമാരു ദൃശപ്നം കണ്ടു. തമാന 
എവപ്പിടടെമയമാ ഇടടറപ്പിഞ മപെമായ രണര വയസ്സുള തടന്റെ ടപെമാന 
മകള ദൃശടയ മപെമാടല കുപപ്പി വളകള കയപ്പിലണപ്പിഞെ ഒരു ടപെണ് 
കുടപ്പി. തമാന അവളക വമാങപ്പി ടകമാടുത ചുവന കുപപ്പി വളകള 
അതു ടപെമാടല ഒരു ടപെണ് കുടപ്പി. തടന്റെ ടതമാടരപ്പിടക അറപ്പിയമാടത 
ആ ചുവന കുപപ്പി വളകളപ്പിട കുഞെപ്പി  ലകകളപ്പില് അവള 
അറപ്പിയമാടത പെപ്പിടെപ്പിച. ആ കുഞെപ്പിന്റെ അരപ്പികപ്പില് നപ്പിനപ്പിരുന യുവതപ്പി 
എടന്തമാകമയമാ പെരഞെന്ന് നപ്പിലവപ്പിളപ്പികനതന്ന് അവള മകട. "ഇഇൗ 
യുവതപ്പി എന്തപ്പിനമാണന്ന് നപ്പിലവപ്പിളപ്പികനതന്ന് "അവള അറപ്പിയമാടത 



മനസപ്പിലമാമലമാചപ്പിച. അവളമാ കുടപ്പിയപ്പില് നപ്പിനന്ന് ലകടയടുത. 

അമപമാമഴകപ്നം ഒരുപെമാടെന്ന് ജനപ്നം അവപ്പിടടെ തടെപ്പിച കൂടെപ്പിയപ്പിരുന. 

കമാമറ കണ്ണുകള അവളക മനടര തപ്പിരപ്പിഞ. കൂടതപ്പിടലവപ്പിടടെ 
നപ്പിമനമാ കമാകപ്പിയപ്പിട ഒരുതന ലകപെപ്പിടെപ്പിച്ചെന്ന് വപ്പിലങപ്പിടന്ന് പെറഞ :'യു 
ആര് അണ്ഡര് അറസന്ന്
                                                                     
ബരറ്റീറ ഗഫൂര്
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